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The Story of Oli the Bunny 
Who Didn’t Like To Cuddle
Историята на зайчето Оли, 
което не обичаше да го 
гушкат

Author: Petya Alexandrova
Illustrator: Elena Jablyanova
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Can bunnies tell stories? You might think not, but 
you’d be wrong! As it turns out, it’s their favorite 
thing to do. This is a story told by Oli the bunny 

about his adventures and his friend Mileto. A story about 
how people feel best not where there are lots of skyscrapers 
and cars, but where everyone around you speaks your lan-
guage and where your friends are. A sweet story dedicat-
ed to family, different generations and Oli the bunny, who 
occupies a worthy place among them. Perhaps you expect 
Oli the bunny to be a tiny fluffy ball? Oh no! Oli is a big, 
solid rabbit, a California breed with white fur, red eyes, 
and red ears (on the inside, though!), who hears, sees, and 
understands everyone, and in the end tells a story with a 
happy ending for all of us!

Children’s picture book, 48 pages
ISBN: 9786192701277
Fyut Publishing House, 2025
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Author PETYA ALEXANDROVA was born in Yambol in 1948, but grew up in Sliven. She 
graduated from the Dobri Chintulov High School in Sliven and studied Bulgarian Philology at 
the University of Veliko Tarnovo. After graduating from university, she worked for some time in 
Sliven as a journalist and teacher.

Since 1975, she has worked as an editor for various publications in Sofia, including Trud 
newspaper, Rodna Rech magazine, Revyu magazine, Evolucia magazine, Zhenata newspaper, 
Svatba magazine, etc.

Petya Alexandrova is the author of 45 books. Among them are 12 poetry collections for 
adults, including a questionnaire book with the poet Stanka Pencheva and a prose book with the 
love stories of 21 world-famous couples, titled Give Me a Thousand Kisses, a collection of short 
stories, Love Scribbles, and the journalistic essays Bulgaria in Folk Breeches, But with Top Hats 
and I Am Bulgarian. The rest of her books are poems and stories for children. Her works have 
been used in elementary school literature textbooks. She has also written a puppet play, Rashko 
the Donkey, staged at the State Puppet Theater in Sliven, and participated in the creation of an 
animated film for children, titled Vazhentseeto (The String).

She has won numerous awards including: the Petko R. Slaveykov Award from the Ministry 
of Education for her overall work for children (2006); the Konstantin Konstantinov National 
Literary Award for authors, presented at the 20th National Children’s Book Festival in 2008; the 
Stanka Pencheva Literary Award (2012); the Annual Literary Award for Children’s Literature 
from the Bulgarian Writers’ Union, twice; the White Raven Award from the International Youth 
Library in Munich in 2021, among others.

Petya Alexandrova’s poems and children’s stories have been translated into English, Russian, 
Polish, Slovak, Turkish, Serbian, and Romanian. In recent years, the author has often adapted 
translated children’s books into poems.

ELENA JABLYANOVA was born in 1975 in the city of Montana. She studied at the Iliya Petrov 
National School of Fine Arts, then completed her bachelor’s and master’s degrees in Animation 
Directing at the New Bulgarian University under Prof. Anri Kulev. During her studies, she par-
ticipated in several foreign animation productions.

Since 2000, she has been working as an illustrator for Prosveta Publishing House. She has 
illustrated over 60 textbooks and teaching aids. Jablyanova actively participates in the devel-
opment of materials to help children with learning difficulties. She has created several original 
projects: a series about Meggy, Maurko, Miro and Eta, and Ali and the Butterflies.

She works with the publishing houses Prosveta, Hris, PAN, FYUT, Janet 45, Timelines, How 
It All Began, and LogoTera. The authors whose children’s books she has illustrated include: Maya 
Dulgacheva, Petya Alexandrova, Nadezhda Nozharova, Tsanko Lalov, Mihail Kaldaromov, Ran 
Bosilek, Angel Karaliychev, Rudyard Kipling, Hans Christian Andersen, and others. She uses 
various techniques in her illustrations, while her favorite hobbies are oil painting and watercolor. 
She loves working with children and often participates in creative workshops.

She has held numerous exhibitions and won awards, including: a bronze medal in the 2017 
BELMA competition in Frankfurt; 2020 Grand Prize at the Biennale of Bulgarian Illustration; fi-
nalist at the 2024 Children’s Book Fair in Bologna, Italy; 2024 Konstantin Konstantinov National 
Award in the Illustrator category, among many others. 
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Two Difficult Flowers 
and a Fairy Eater
Две трудни цветя и един 
фейояд

Author: Katya Antonova
Illustrator: Mila Lozanova
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In Two Difficult Flowers and a Fairy Eater, the latest 
book in the beloved Sugar Bowl Fairy series by Kat-
ya Antonova, we learn the story of the birth and first 

adventures of the little fairy Vanilla. She comes into the 
world from an unusual yellow flower, while the bud of the 
most important flower in the kingdom, the Kinabalu Gold, 
remains closed and does not give life to the long-awaited 
king. From her very first day, Vanilla is different: noisy, 
cheerful, and rebellious against the strict rules of the con-
fectionery fairies who she is sent to live with. Her bois-
terous temper brings turmoil but is also refreshing to a 
society where order and rules are the law that their queen, 
Vsesilia, insists on enforcing. When it becomes clear that 
the royal flower is sick and will not bloom, the fairies re-
alize the only solution is Lily Water from the distant Lily 
Lake. This water is guarded by the fearsome toad Fairy Eat-
er, which legends say feeds on fairies. Although she is con-
sidered a “problematic fairy,” Vanilla is chosen for the mis-
sion, and Frangipani, a young fairy from the Birth Room, is 
assigned as her companion. The two embark on a journey 
during which they discuss the meaning of friendship and 
love, but Frangipani’s sudden disappearance leaves Vanilla 
alone to face the greatest challenge of her life.

Without a map or support, she reaches Lily Lake and 
encounters the fearsome Fairy Eater, who turns out to be 
Charles the frog, good-natured and kind-hearted. Living 

with him is the fairy Ali, who fled the kingdom because 
of her differences and the ridicule she endured. The 
friendship between Charles and Ali is unusual, but through 
it Vanilla learns important lessons. She understands that 
legends do not always tell the truth, that differences are 
a treasure, and that sincerity is priceless. The themes of 
fear of abandonment, the need for forgiveness and caring 
for one’s health are intertwined in their conversations and 
shared trials.

Along the way, Vanilla encounters more obstacles, 
such as the lilies that prevent her from collecting the 
healing water, as well as the ants that first threaten her 
and then help her continue. Ali tempts her to abandon 
the mission and even threatens her, but Vanilla finds 
the strength to remain true to her heart and her duty. 
After gathering the Lily Water, she returns to the Fairy 
Kingdom, where surprises await her: the king has finally 
been born, and Frangipani is alive and well. Her return 
brings reconciliation, apology, and forgiveness,  themes 
that prove to be just as important as the mission itself.

However, the story does not end there. Vanilla, despite 
proving her strength and kindness, faces a new challenge, 
as she is punished by Queen Vsesilia and finds herself in 
the human world, locked in a sugar bowl for 104 years. 
There, far from everything familiar, she dreams of the 
friendship Charles and Ali have and wonders if she will 

Children’s book, 204 pages
ISBN: 9786197131871
Ribka Publishing House, 2024
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KATYA ANTONOVA was born in Sofia in 1982. Her entire professional life has been devoted to 
literature. In 2013, together with like-minded people, she founded the Ribka Publishing House, 
an alternative children’s book publisher at the time.

Antonova is also a widely read and beloved children’s author due to her series The Sugar Bowl 
Fairy, which follows the story of the fairy Vanilla. In 2023, the Sofia City Library awarded An-
tonova first place in the Most Read Children’s Author ranking, a recognition that came not from 
a jury, but from hundreds of young readers choosing her books again and again. A year earlier, 
she had won second place in the same competition.

Antonova’s achievements do not end there. In 2023, during the 11th edition of the Magic 
Pearl competition, the only national literary award voted on by children, her book Vanilla Majes-
tic Almighty was the undisputed winner in the Explorers category. The book was also nominated 
for the prestigious Golden Lion Award, a distinction for overall contribution to book publishing, 
awarded by the Bulgarian Book Association.

The sixth and final book in the series, Two Difficult Flowers and a Fairy Eater, won three 
awards: the Konstantin Konstantinov National Award in the Author category; and the 2025 
Magic Pearl; the 2024 Book of the Year in the Children’s Literature from Ozonе.bg. It was also 
the most-listened-to book on the Storytel platform in 2024.

Antonova also wrote a book on emotional intelligence for children, titled The Two Kingdoms, 
which has been widely recommended by parents, educators, and teachers. An excerpt from the 
book was included in the National External Assessment after 4th grade. Ribka (The Fish), the first 
book published by Antonova’s publishing house of the same name, has been picked up as a series 
by the Bulgarian National Television, while the book Zeus, created in collaboration with Italian 
illustrator Anna Laura Cantone, was included in the prestigious White Ravens 2024 catalog.

MILA LOZANOVA is an illustrator and long-time creative director. Born in Sofia in 1980, she 
holds a bachelor’s degree in Spatial Design and a doctorate in Art History and Applied Arts from 
the National Academy of Arts. She lives and works in Sofia.

Lozanova began working in advertising agencies while still a student and continues to do so 
today. In addition to being an art director, she has been involved in illustration and design for 
children’s books and monthly magazines for more than 10 years. She also creates a variety of art 
prints, her favorite format, and participates in projects related to set design and the creation of 
puppet characters as a set designer.

Lozanova is best known for her work on The Sugar Bowl Fairy series by Katya Antonova 
and Ribka Publishing House. She has also completed other projects with the publishing house, 
including Fantastic Letters with Fantastic Faces and a series about Lisko the fox.

Her advertising clients include Zagorka, Philip Morris International, and the 2022 Cities se-
ries for Capital—six covers featuring major Bulgarian cities. Her work has won awards, including 
the 2024 Best Debut at the International Triennial of Stage Posters, as well as the 2020 Poster 
Award for her work on the 10-year anniversary poster for the Polish Cultural Institute in Sofia.

ever again have a friend who loves her and is there for her. 
The answer comes unexpectedly, in the form of a little boy 
named Philip, who discovers her and thus begins a new, 
even more incredible friendship.

Two Difficult Flowers and a Fairy Eater is a magical 
story about differences, sincerity, love, and the power of 
friendship, themes that make the world of fairies close and 
understandable to every child.
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Two Difficult Flowers and a Fairy Eater
Excerpt

 
“Look!” Gladiolа  jumped up. “One of the difficult flowers is blooming!”

Plantaya looked at the orchid with hope, but it wasn’t the one. 
“Oh, if only it were the other one...” she sighed.
The two fairies gathered around the strange flower, which they still couldn’t identify. Well, it didn’t 

matter anymore, as the big yellow bud was surely opening up, petal by petal. They moved sideways, one 
after the other, like small delicate palms. Soon the flower revealed its beautiful bud, bright yellow and 
lush. It was shaped like a peony, but not the same color. Something like a very dense rose. Something 
no one had ever seen before. It was beautiful, unusual, and enchanting. And inside the flower... snoring, 
actually snoring, was a brand new fairy. Her dress looked as if made of crystal or some such thing. Sugar! 
As if made of sugar crystals that sparkled in the light. Her body was thin, she had long, slender arms and 
legs. Her hair was tied back in a messy, unruly braid that twisted around her like a snake... like some kind 
of fluffy snake crossed with a poodle. Her face was evenly covered with freckles. This fairy looked like a 
ten-year-old girl.

“Well, would you look at that...” Gladiola muttered in amazement.
“Look at that, look at that,” replied the new fairy, without opening her eyes.
She then opened only one eye. It was huge and green in color. She spun it in different directions and 

fixed it on the other two fairies.
“You look tired,” said the little fairy in a perky, ringing voice.
“Oh, sweetie, can you only see with one eye? Can you open the other one?” Gladiola asked, worried.
“Of course!” replied the fairy proudly and sat up. “But why should I tire both my eyes? I open one to 

check what’s going on. If there’s nothing interesting to see, I let the other one sleep.”
“Oh...” exclaimed Gladiola and Plantaya, stunned.
They had never had such a first encounter before. Usually, new fairies were a little dazed, confused, 

meek, and... compliant. They’d drink fruit juice and shortly thereafter be ready to take their place in the 
appropriate workroom.

“Would you like some peach juice?” Plantaya offered.
The little fairy jumped to her feet, stretched her limbs, and fluttered her wings. “Of course I do!”
Plantaya handed her a bottle of yellowish liquid, which the new fairy gulped down in a single swig, 

then burped loudly.
“Oh, how yummy!  Is there any more?”
Plantaya handed her another bottle. And then another. And another.
After drinking all the bottles of juice, the little fairy had a big belly and a yellowish mustache.
“What’s your name?” Gladiola asked.
“Hmm, let’s see, what is my name? Ah! I remember. My name is... Vanilla!” The fairy shot up, did a 

loop, and ceremoniously sprinkled magical dust.
Her wings had changed color to hot pink. This is something fairies can do, they can change the color 

of their wings according to their mood. But since they almost never change their mood, their wings don’t 
change color either. This fairy, however, was surprisingly... variable.

“Well, Vanilla, I’m Plantaya, this is Gladiola. And you are in the Fairy Kingdom. In a little while, we’ll 
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take you to your workroom. Tell me, what kind of fairy are you?”
“And what is your special ability?” added Gladiola.
Vanilla did a few more cheerful loops and landed on the only bud of the Kinabalu Gold, which everyone was 

praying would not fall.
“Not there!” Plantaya screamed. “Get away from the orchid immediately!”
Gladiola hid her face in her hands. She didn’t want to see the last bud fall lifeless under Vanilla’s weight.
“What orchid?” Vanilla looked around.
“Oh, holy fairy, the one you’re standing on!” Plantaya squealed.
“I don’t see it,” Vanilla shrugged.
“Well, try opening your other eye then!”
“Okay, okay, just calm down!” Vanilla replied nonchalantly and blinked several times with both eyes.
Now wide-eyed, she flew over and looked at the orchid.
“This flower is bald,” she declared.
“Don’t say that!” Gladiola scolded her.
“And it doesn’t look happy at all,” Vanilla continued.
“Don’t say that!” both fairies squealed in unison.
“Why not?”
“You might upset it,” Gladiola said more calmly.
“Well, it already looks pretty upset!”
“We are waiting for the king to appear from this one remaining bud.”

11



The Sweet Pet Mosquito
Мил домашен комар

Author: Zornitsa Hristova
Illustrator: Yassen Grigorov
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A story that buzzes and circles, whistles and chirps, 
flaps and flutters, leading to a near-catastrophe, 
but with a sweet ending in the last verse, of course.

Right in the midst of a seemingly hopeless failure.
In the window of a pet shop, a little mosquito dreams 

of being chosen. But when no one comes to adopt it, it 
sets off on its lonesome to find an owner. After a series of 
failures, it meets an old composer who needs exactly its 
melody... but sometimes there is unexpected noise in the 
melody of friendship!

Children’s picture book in verse, 44 pages
ISBN: 9786197172492
Tochitza Publishing House, 2024
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ZORNITSA HRISTOVA is a writer, translator, and editor-in-chief at a children’s news website. 
She believes that one must be sensitive to readers, yet also brave enough to take them on a jour-
ney. She studied at Sofia University and Oxford University before founding the Tochitza Publish-
ing House. She is the winner of several national awards, including Hristo G. Danov, Quill, and 
Golden Lion. 

YASSEN GRIGOROV has been drawing for as long as he can remember. He studied Comics and 
Narrative Arts at the Academy of Applied Arts in France. There, he began work with his first 
publisher, La Joie de lire, and produced dozens of books, many of which won awards and prizes 
(the Octogone Prize, Special Mention (Bologna Ragazzi Book Fair), Bourse d’aide à l’Illustrari-
on de l’Etat de Geneve, etc.). He returned to Bulgaria and continued his studies at the National 
Academy of Arts, majoring in Illustration and Book Design. Most recently, he specialized in 
Film and Television Directing at the Bulgarian National Academy for Theatre and Film Arts. He 
has worked in advertising for many years. He created the film Lily the Little Fish and others. He is 
an artist and author of books such as If I Were a Color, Contents, Guardian Angels, and illustrator 
of The Sweet Pet Mosquito, How Many Strawberries Grow by the Sea, and others.
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The Legend of Karina 
and Gabriel
Сказание за Карина и Габриел

Author: Marin Troshanov
Illustrator: Petar Stanimirov
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Children’s book, 164 pages
ISBN: 9786192710538
Kibea Publishing, 2025

Enjoy a story in the tradition of old fairytales and 
modern fantasy novels, at times adventurous and 
romantic, at other times satirical and terrifying.

The boundless imagination of writer Marin Tros-
hanov and the magnificent illustrations of legendary artist 
Petar Stanimirov will take you on a journey to a world of 
quaint villages, bustling cities, secret underground labo-
ratories, and portals to hidden worlds. Hordes of rats pop 
out of everywhere, sinister cats lurk in the shadows, way-
ward donkeys run amok, unimaginable monsters lurk, 
and two-headed giants sharpen their axes. Cunning sor-
cerers and smug nobles weave political intrigues, and even 
the puppets are not what they seem… And amid all the 
chaos, two young souls desperately try to find themselves 
and find love.
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MARIN TROSHANOV was born in 1984 in Burgas. He holds master’s degrees in Internation-
al Relations from Sofia University and Business Administration from Sheffield University. He 
works in the tech sector. He is the recipient of the prestigious Next Generation Business Lead-
er award, presented by Iconomedia and karieri.bg. In 2025, he was elected to the board of the 
largest professional organization in the IT sector in Bulgaria, the Association for Innovation, 
Business Excellence, Services, and Technology (AIBEST).

Troshanov writes speculative and children’s prose, poetry, comic book scripts, and popular arti-
cles. He has participated in new projects by legendary artists from DAGA magazine, and his comic 
book Damga, illustrated by Petar Stanimirov, won an award at the international festival in Belgrade, 
where it beat nearly 300 contenders from 30 countries. He is the recipient of prestigious national 
literary awards, including the Quill (2019) and Konstantin Konstantinov (2020 and 2022).

He is known for his trilogy of supernatural thrillers LAMYA EOOD, children’s books about 
the robot Chapek, the fantasy adventure Emi and the Shadow Thief, and the post-apocalyptic 
children’s book with augmented reality Wonderful New World. He has contributed stories to 
many contemporary anthologies focused on the suspense genre.

Troshanov is one of the most sought-after authors and a favorite guest in dozens of schools, 
universities, and libraries throughout Bulgaria. In his lectures, he discusses reading, advances in 
high technology, and the opportunities they provide. He inspires young listeners to fight for their 
dreams. He has been awarded a certificate of appreciation for his contribution to the professional 
orientation of children by the United Nations Global Compact. He loves communicating with 
readers and is available on Facebook for any questions related to his books.

PETAR STANIMIROV is a Bulgarian artist, best known for his work at the DAGA comic book 
magazine (Rainbow), for the covers for Stephen King and Dean Koontz books published by Plei-
ada Publishing House, for choose-your-own-adventure books in Bulgaria, as well as for his work 
as art director at the Haemimont Games studio and his active work to promote Bulgarian comics 
in the country and abroad. He also works with the civil association the Rainbow Project, organ-
izing many comic exhibitions as chair of the Comics section of the Union of Bulgarian Artists.

He has created hundreds of illustrations and covers for the Peaks collection published by 
Iztok-Zapad Publishing House and illustrations for the The Ring of the Nibelung series published 
by Kibea Publishing House, as well as illustrations for many other beloved titles for children and 
adults. He is not afraid of challenges and is always ready to abandon routine work to embark on 
a new creative adventure. He lives and works in Sofia.

The Threads Get Tangled
The sun yawned above the horizon, as darkness reluctantly drained away from the dirty walls and junk piled up in 
the abandoned basement. Plasmodius, a large rat with a sagging belly that scraped the dust off the rough boards, 
scuttled forward. At that very moment, his faithful little heart, which had stubbornly endured his excessive weight 
until then, threatened to burst in his hairy chest.

He felt the encouraging glances of the Scarred One and Sweetheart, who were watching him from the sidelines. 
The Ancient One was gone, may his fur rest in peace. And the rat hunter had recently managed to lure the Wild 
One away. Since then, no one had heard of him. And yet, Plasmodius brought good news. The task had been 
completed. That would soften the harsh temper of...

A pair of fiery eyes opened before him, hypnotic, like harbor lights shining on a moonless night. Two rows of 
disturbingly sharp teeth flashed through the layers of dim light. A dark red tongue flickered behind them.

“M-m-mister Shifon...” stammered the rat.

17



“Yes, my dear friend,” sounded a voice, grating like chalk on rough brick. “Report!”
“The mission is complete,” Plasmodius said in a single breath and saw with relief the satisfaction that spread 

across the cat-like face.
“Let’s hear it!”
“The puppets from the traveling theater... They have been destroyed, faces gnawed, their clothes in tatters, just 

as you commanded. The boys from the market and I worked hard last night…”
“All the puppets? Is that so?”
“Every single one. I personally led the operation.”
“Well, as a matter of fact, we helped, too,” said the Scarred One.
“Oh, and my kids joined in, no doubt about it,” added Sweetheart.
“But mostly it was my boys that got the job done. Heh-heh!” Plasmodius chuckled nervously.
“Good. Very good.”
The big rat looked around timidly, and the Scarred One and Sweetheart nodded in encouragement. Indeed, 

they could have hardly found the ferocious cat in a better mood.
“Mr. Shifon,” he began, “if it is convenient, may I ask your gracious mercy a question…”
His eyes, two moons in their fourth phase, fixed on him, and his whiskers curled.
“Well, that thrice-cursed rat hunter, may crows peck out his eyes and worms lay eggs in his empty head, never 

stops causing trouble. Hundreds of us...”
“Fools!” the cat’s voice boomed. “Shallow-minded, weak-willed, susceptible... to the hollow whistling of a self-

proclaimed peasant...”
“But we, uhm... It’s stronger than us...”
“Its music is very pleasant..” admitted the Scarred One. “Good thing I had an inflammation of the auditory 

nerve, so I could hardly hear it and it didn’t affect me...”

18
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“Your will is insignificant,” hissed the tomcat contemptuously. “But don’t worry! Soon my grand plan will be 
set in motion and everything will fall into place. First, I will take my rightful place in Taris... And then... then, my 
dear little mice,” he licked his lips, smacking them loudly, “much more awaits us... Meow! Ahem, ahem…”

“So...”
“So, follow my instructions to the letter! No unnecessary questions or complaints, because I haven’t eaten 

anything that moves and can squeak in a long time, and my stomach is growling.”
Plasmodius nodded vigorously, wiggling his fat neck.
“Now, excuse me, my little fools, but I have to knock down a few more enemy pieces on the chessboard.”
Mr. Shifon sprang away, the boards vibrating. He climbed up and the darkness of the staircase swallowed him 

up. Suddenly, the rats heard an unrecognizable, slimy noise, and the steps groaned under a weight significantly 
exceeding that of a cat. A door slammed. From the dirty window, they saw a man in high hunting boots and an 
olive-green tunic hurrying away. 19



An absurdist tale full of small-town spirit and clev-
er jokes with a wonderful message of ecology and 
heartfelt friendship.

When people chop down the nearby woods, the boars 
that live there turn to feast on the village’s produce. While 
the townsfolk protest and think of ways to get rid of them, a 
kindhearted man installs a radio system with the intention 
of scaring the wild pigs away. However, the animals start 
listening to the late-night program, full of classical music 
and fairytales, and thus carefully make a new friend and 
find hope for returning home again.
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Radio Listeners
Радиослушатели

Author and Illustrator:
Bilyana Pancheva

Children’s picture book, 56 pages
ISBN: 9786197538120
Lisiche Publishing House, 2024
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BILYANA PANCHEVA is an author of tall and short tales. She is dedicated to artistic endeavours 
and she loves creating stories for young readers. Radio Listeners is her first book, in which 
she boldly erases the lines between author and illustrator, so that her story can come to life. 
When she isn’t writing and drawing, she works as a graphic designer and loves quietness and 
serendipity.

Excerpt

The fourth night enticed them with an irresistible aroma. Without so much as a 
backward glance, they rushed through the millet and found themselves in a field of 
late watermelons.

The pigs forgot their good manners, and the guzzling that followed was unheard 
of. 

On the fifth night, they passed a still unripe corn field. 
They comforted themselves with delicate carrots and parsnip stew. 
The littlest pig had seconds and the next-to-littlest had thirds.

By the end of the week, clouds had gathered around the moon. The boars decided it 
was high time to do something about their winter stock.

They smashed some tomatoes for a delicious lyutenitsa. They added peppers and 
didn’t forget parsley.

Taking a break for some pickled bell peppers before dawn, they spilled their 
water and slipped on it.

21



Act Two: The Village
When the people learned that impudent wild boars had 
eaten Grandpa Capsicum’s peppers and even concocted 
a jam out of his famous chilies, that was the last straw. 
This is how they found out: Grandma Dawn was going 
out mushroom picking at daybreak, when an unusual 
sight unfolded before her eyes:

Without wasting precious time, she stopped by 
Grandpa Sleepy. After draining a cup of coffee in one 
gulp, she thoroughly described what she saw:

Grandpa Sleepy suddenly felt the craving for hot 
mekitsi for breakfast. He hadn’t crossed the threshold 
of the bakery yet, when he warned Aunty Telltale about 
the worrisome event:

His legs were eagerly pumping the pedals and it was 
as if the road was carrying him in a familiar direction. 
He soon recognized the field in the distance and saw the 
silhouette of the radio. He realized he had arrived.

“What of it! The night is so pleasant. If the pigs 
don’t mind, I’ll grab a seat next to them and listen to 
some waltz,” he muttered while holding the bike. “I’ll 
gladly share the popcorn.”
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Mitko and the Enchanted Cave
Митко и омагьосаната 
пещера

Author: Emil Minchev

Children’s fiction, 328 pages
ISBN: 9789542848066
Ciela Norma Publishing, 2024

THE MOST AMAZING SECRETS
ARE BURIED DEEPEST

School trip in January? It sounds like fun from start 
to finish: in a hut high up in the mountains, sur-
rounded by deep snowdrifts, a true kingdom of 

laughter, mischief, and freedom awaits. But at two o'clock 
in the morning, fourth-grader Mitko and his best friend 
Raycho set off on their own adventure, a secret meeting 
in the forest with two sixth-graders, Desi and Valya.

However, the children’s innocent games are 
interrupted by a rushing avalanche, and their only salvation 
is to descend into the depths of the mountain. There they 
find themselves in an extraordinary cave, governed by 
strange physical laws, where bizarre plants flourish, and 

treacherous supernatural creatures roam. Although the 
children do not believe in magic, they must accept that 
they have discovered something truly amazing. And on 
this exciting night, full of dangers and adventures, an 
indestructible friendship will blossom between the kids, 
carrying the scent of onions, Turbo gum, and caramel 
cream.
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EMIL MINCHEV was born in 1984 in Sofia. He graduated from the First English 
Language High School and Sofia University. He has translated over 50 books from 
English, including The Hound of the Baskervilles by A. C. Doyle, Gone with the Wind by 
Margaret Mitchell, The Jungle Book by Rudyard Kipling, The Strange Case of Dr. Jekyll and 
Mr. Hyde by R. L. Stevenson, The Fisherman and His Soul by Oscar Wilde, and others. 
He is the author of eight novels, three collections of short stories, numerous articles on 
art, an audio series, and a film script. His popular series of fantasy novels about detective 
Bunk Romero includes Scent (2016), Rage (2018), Bait (2019), Revenge (2021), and Hunt 
(2023), with the sixth and final book, Darkness, expected to be published in 2025.

Mitko and the Enchanted Cave
Excerpt

I
The wizard snapped his fingers and the tentacles of the monstrous octopus wrapped 
around the princess’s slender waist. Count Barimor swung his poisonous dagger at 
the evil old man and managed to cut his cheek before a protective spell sent him flying 
several meters backward, as if struck by an invisible hand. The wound immediately 
festered and gangrened, and the gushing blood went yellow and turned to pus. The 
guards, led by the Queen Mother, poured into the throne room, swords drawn and 
faces grim. As soon as he saw them, the wizard gritted his teeth and the men froze as 
if petrified, their eyes wide with horror and bewilderment, caught in the trap of his 
evil spell. The tentacle of the red octopus, which had crawled out of the pentagram 
drawn on the floor, wrapped itself even tighter around the princess’s body, and she 
writhed helplessly, unable to breathe. Barimor cursed and threw his dagger at the old 
man, but the weapon disappeared a moment before its sharp tip reached its target.

The captain of the guard, a three-armed giant with biceps like barrels, managed 
to break the magic’s chains, raised his sword above his head, and rushed forward 
with a fierce cry. He tried to cut the wizard’s head off, but the blade passed through 
his cursed body as if through thick fog. Almost instantly, the second of the octopus’s 
eight tentacles wrapped around the captain’s neck and squeezed tight. The Queen 
Mother shook off the paralyzing spell and rushed to her daughter’s side. She tried to 
unhook the tentacle with her bare hand, but cried out in pain as the skin on her palm 
instantly broke out in large white blisters.

Barimor drew the string of his magic bow and took aim, but the Queen Mother 
signaled him not to shoot. She then waved off the guards, who sheathed their swords, 
staring viciously at the man they had considered their teacher and leader just a few 
days prior; a man they would have willingly followed to the gates of hell.
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“Serpent!” hissed the Queen. “Release my daughter, or you will die in this hall!”
The wizard bared his teeth. “She will die. So will you. I will leave no one alive.”
Barimor released the arrow, but it too vanished into thin air.
“Why, Rankor? Why did you betray us?” cried the Queen, clutching her arm, 

which had turned blue and was already rotting. “Why did you summon this demon 
from the depths of Brakar?”

“Don’t pretend you are innocent!”
She shook her head. “Please tell me. What did we do to offend you? What did we 

do to earn your wrath?”
“Do you really not know?”
“Explain it to me. And if there is anything I can do to appease your anger, I will 

do it. But first, release my daughter. I beg of you. She is dying.”
The wizard glanced at the princess and his lips curled into a malicious smile. “A 

daughter for a daughter.”
Thunder rumbled, the pentagram flashed and closed, and the monster was cut 

in two. The upper half of the octopus thrashed desperately, spurting black blood. The 
princess managed to free herself from the dangling tentacle, fell to her knees, gasping 
for air, as her mother rushed to help her.

At the back of the room, a spark flared and a stream of black smoke rose, spreading 
across the marble tiles and gradually taking the shape of a tall woman with eyes of 
fire.

The old man’s smile froze.
“You too, sister?”
The witch shrugged. The two launched their attacks at the same moment, their 

dark spells colliding in the center of the hall with a deafening roar. A bright light 
flashed, the palace shook to its very foundations, and... Mitko woke up because 
someone was roughly shaking him by the shoulder.
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Detective Phillip’s Octopus 
Case 
Октоподеният случай 
на детектива Филип

Authors: Sotir and Penko Gelev
Illustrator: Penko Gelev
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Viktor Samuilov

Children’s book, 72 pages
ISBN: 9786191646371
Enthusiast Publishing House, 2024
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Glufets the rat and his best friend Zhurka work for 
the Peanut, a brilliant scientist and remarkable vil-
lain. Glufets and Zhurka appreciate useful litera-

ture or, as Zhurka says, “I love the smell of fresh ink for 
breakfast!” Glufets is curious and sometimes, before using 
his teeth, he reads passages from the books he is gnaw-
ing on. This is how he learns various things and complex 
words such as “annihilate,” “hypotenuse,” “melancholy,” 
and others.

Glufets and Zhurka are involved in a complicated 
criminal case. Will Detective Philip and his friends man-
age to solve it and understand the role of the rats in it?



SOTIR GELEV and PENKO GELEV were born in Asenovgrad, Sotir in 1960 and Penko in 1968. 
Both took drawing lessons from Georgi Kovachev, one of the most subtle and elegant Bulgar-
ian landscape artists. Sotir graduated from the School of Performing Arts in Plovdiv. In 1982, 
he made the animated film The Bird, which participated in the Berlinale in 1984 and won the 
Golden Dove award in Leipzig that same year. While studying at the Academy of Arts, he drew 
comics for the DAGA (Rainbow) magazine. He is the author of a series based on Tolkien’s books 
The Hobbit and The Lord of the Rings. 

Penko studied at the Fine Arts High Schools in Plovdiv and Sofia. For the children’s news-
paper Venche, he wrote and illustrated the comics The Wizard of Oz and Ozma of Oz, based on 
the works of L. F. Baum, and Mowgli, based on Kipling. For the same newspaper, Penko drew the 
comic Iliycho and August, based on a script by Sotir Gelev.

The brothers have collaborated on many comics series including RIX, as well as on numerous 
animated films for Bulgarian National Television. Penko also created 22 comic albums for the 
British publisher Salariya Book Company. Books from this series were published in Bulgaria, 
Turkiye, Czechia, Germany, Brazil, and Colombia. 

Sotir and Penko, along with their colleagues from the DAGA magazine, organized the group 
The Rainbow Project, aimed at popularizing and reviving the art of comics in Bulgaria. In 2012, 
they released the album Over the Rainbow. 

In 2013, Penko illustrated the multimedia project The Magic Flute and was awarded the Na-
tional Konstantin Konstantinov Award in the Illustrator category. In 2013, the publication won 
the Bulgarian Book Association’s annual Golden Lion Award. The book won second place in the 
Avid Readers category for young people aged 11 to 15 in the 2014 Golden Pearl Award for the 
best children’s book, chosen by the children themselves.

Sotir and Penko are the authors of a series of comics and books about Iliycho and August, 
which includes Iliycho and August, Iliycho, August, and the Seven Dwarves, and Iliycho, August, 
and Gergin. In 2016, the book Ordinary Conversations, illustrated by Penko Gelev and written by 
Sotir Gelev, was published. In 2018, Sotir Gelev’s book How Laura Learned to Count to Ten was 
published, and won the Quill Literary Award in the Children’s Literature category.

In 2021, Sotir Gelev won the Konstantin Konstantinov National Award in the Illustrator 
category for his book Lullabies for Fairies and Monsters. Sotir Gelev and Penko Gelev’s book 
The Adventures of Mr. Blueberry on Land and Water (Tochitza Publishing House, 2021) won the 
Hristo G. Danov National Award. The same year also saw the release of the poetic fairytale Viola, 
based on the authors’ short film of the same name.

In 2022, the book Why Miss Dora Learned to Bake Cookies was published, with text and illus-
trations by Sotir Gelev, and at the end of the same year, Detective Philip’s Christmas Case, created 
by both Sotir Gelev and Penko Gelev, came out.

In 2024, Sotir and Penko created The Ballad of the Self-Proclaimed Knight Zhelyazko and the 
Fire-Breathing Dragon Dimcho, which was released simultaneously as a book and a short animat-
ed film. At the end of the same year, they published Detective Philip’s Octopus Case.
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The Silent Forest
Тихата гора

Author: Slavi Stoev
Illustrator: Ina Hristova
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Mitko is a shy child without any friends. He 
spends his vacation in fear of three older boys 
who bully the entire neighborhood. While run-

ning away from them, he unexpectedly finds refuge in the 
yard of a girl who only speaks sign language. Mitko learns 
to communicate with her... and the two gradually create a 
whole community of children who manage to stand up to 
the bullies.

A story about communication and overcoming 
fear, about sign language and the signs that true friends 
recognize in each other. And through them, you can defeat 
even a three-headed dragon!

Children’s picture book, 52 pages
ISBN: 9786197172522
Tochitza Publishing House, 2024

30



SLAVI STOEV is a father, psychologist, and avid reader. The combination of these traits has 
pulled him into the world of children’s literature as the author of several books. The latter fact 
cаme as a surprise to everyone, except his daughter. He loves people, especially the more eccen-
tric members of the species. He often uses the expression “Darn it, at least let the children be!” 
He is the author of the children’s books The Hatred Seller, Figures, Misho in the Castle of King 
Pishman, and others.

INA HRISTOVA lives and works in Mexico. She graduated from the National Academy of Fine 
Art in Sofia. Hristova studied at Escola Massana and Escola Llotja in Barcelona and obtained 
a master’s degree in Children’s Books and Literature at the University of Zaragoza. She works 
with Spanish, Mexican, and Bulgarian publishers, including A buen paso, Akiara books, A fin de 
cuentos, Takatuka, Buboleche, Tochitza, List, and Krug. She is the coordinator of Estudio Lapis 
and the art director of Buboleche Publishing House. Hristova  has won the Junceda and Flic 
Festival awards, and was a finalist in the long list for the Bologna Children’s Book Fair exhibi-
tion. She has had two solo exhibitions and has participated in numerous group exhibitions and 
festivals for illustration and graphic art in Spain, Italy, Slovakia, Bulgaria, England, Japan, and 
Mexico. Hristova illustrated Grandma’s Granddaughters, The Crows of Belokrush, The Ear of the 
World, Little Roy, and others.
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KINAN’S BIKE: 19 Exciting 
Stories from the Life of Refu-
gee Children
Колелото на Кинан

Author: Petya Kokudeva
Illustrator: Ina Kyorova

Kinan’s Bike is an illustrated book with real-life sto-
ries of refugee children from Syria, Ukraine, Yem-
en, Afghanistan, and Iran. The book resulted from 

the author’s encounters with girls and boys between the 
ages of 7 and 17. Even though war is invariably present, the 
stories are neither grim nor somber. The kids talk about 
their dreams and cherished memories, about their home-
town streets, favorite dishes, and customs. Kinan’s Bike can 
also be read as a journey through different cultures—in it, 
there are incredible landscapes and details of life from var-
ious corners of the world, there’s hope and laughter. These 
stories help us see individuals beyond the generalized me-
dia representation of refugees.

Children’s picture book, 52 PAGES
ISBN: 9786191869275
Janet 45 Publishing House, 2024
Rights inquiries: Sofia Literary Agency (sofialitag.com)
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PETYA KOKUDEVA (1982) is a globe-trotter, a journalist by training, an author of eight 
children books and two collections of travel stories. One of her most beloved miniseries—
Lupo and Tumba—is for all ages and has been published in German (eta Verlag), Hungarian 
(Pro Schola Bulgarica), Turkish (Nar Publications) and Croatian (Kreativna Mreža). Petya 
is a recipient of multiple awards such as the national Southern Spring Award for Best Debut; 
she is also a winner of the Quill, Konstantin Konstantinov, Hristo G. Danov national literary 
awards. A poem from her book Yoho Woho Fantasohoo was chosen to represent Bulgaria in 
the International Youth Library’s calendar (2025). In recent years Petya has been among the 
ten most-read Bulgarian authors in various libraries around the country such as those in Sofia, 
Vratsa, etc. Petya has also authored a series of innovative resource books for primary school 
pupils, and the documentary collection of refugee kids’ stories Kinan’s Bike, nominated for the 
only national prize awarded by a children’s jury.

INA KYOROVA (1995) is an illustrator and graphic designer. She spent her childhood in a small 
mountain town and has been living and working in Sofia, Bulgaria. After getting involved in 
children’s illustration during her studies in Graphic Design (Bachelor’s degree), she decided to 
immerse herself in the wonderful world of books and devote herself to drawing and book design. 
She works with several Bulgarian publishers and illustrates both children’s stories and active 
educational books. You can find out more about Ina Kyorova at www.inakyorova.com.

KINAN’S BIKE
Excerpt / Translated by Zlatomira Terzieva

Kinan is from a distant Syrian village and loves falafel. He helps prepare the falafel 
sandwiches for the Nowruz celebration—based on an old Persian tradition, the New 
Year does not begin on January 1 like in Bulgaria, but on March 20, the first day of 
spring. On Nowruz, the Syrian and Kurdish kids whirl in a dance, similar to our 
“horo,” but even more energetic and somehow rock-and-roll-like. The boys stomp 
their heels hard on the floor and the leader of the dance spins around a colorful stick 
(just as we wave a handkerchief during our horo dances).

After the celebration, Kinan, who is 13, shows up with a few other children. 
They want to ride bikes, and they know that there are a few old ones in the refugee 
camp. Radost, who takes care of them, explains to the kids that the wheels are broken, 
and need to be fixed—they won’t be able to ride them right now. The boys nod in 
understanding and I ask when will the person who’s going to fix them come. Then 
Radost looks at me and says: “But Petya, no one will fix them! He’ll come to teach 
them how to fix them THEMSELVES!”
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We Intertwine Our Little Fingers

My favorite memory from the Nowruz celebration is tied to Julie, who is Kurdish. 
She slowed down and extended her hand towards me so I could join the horo. Then 
I noticed she was only giving me her little finger and that her little finger was quite 
crooked. Julie laughed and then she showed me her other little finger as well—also 
remarkably bent! In the Kurdish tradition, they gather to dance by intertwining their 
little fingers. From so much dancing their pinkies bend. Just as wrinkles form from 
smiling, so, too, can little fingers curve from something as joyful and full of life as 
dancing!
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The Rosehip Bush and the 
Wind
Шипковият храст 
и вятърът

Author: Mihail Kaldaramov
Illustrator: Elena Jablyanova
Editor: Stanislava Stanoeva

A whole wonderful world, as seen through the eyes 
of a child, is captured in The Rosehip Bush and the 
Wind by Mihail Kaldaramov. His poems for chil-

dren are full of life lessons, laughter and sadness, fun and 
responsibilities. Here, people and animals are equals, and 
often the relationship between humans and nature gives 
rise to wisdom and reassurance that everything is in its 
place and everything is as it should be.
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Children’s picture book in verse, 40 
pages
ISBN: 9786191869374
Janet 45 Publishing House, 2024
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MIHAIL KALDARAMOV was born in 1949 in Sapareva Banya, Bulgaria. He now lives in Ky-
ustendil and started his career working at the regional newspaper, where he was responsible for 
humor, satire, and the literary page. He has worked at the Vladimir Dimitrov-Maystora Art Gallery 
for fifteen years. Kaldaramov has published 11 books, three of which are children’s books: The Little 
Dragon in Me, inspired by his daughter’s time in Malaysia; Petyuha, about a brave rooster that over-
comes obstacles; and The Rosehip Bush and the Wind, his third children’s book, are all published by 
Janet 45 Publishing House.

A story from his first children’s book, The Little Dragon in Me was included in the fourth-grade 
reader’s list published by Prosveta Publishing House.

ELENA JABLYANOVA was born in 1975 in the city of Montana. She studied at the Iliya Petrov 
National School of Fine Arts, then completed her bachelor’s and master’s degrees in Animation 
Directing at the New Bulgarian University under Prof. Anri Kulev. During her studies, she partici-
pated in several foreign animation productions.

Since 2000, she has been working as an illustrator for Prosveta Publishing House. She has 
illustrated over 60 textbooks and teaching aids. Jablyanova actively participates in the development 
of materials to help children with learning difficulties. She has created several original projects: a 
series about Meggy, Maurko, Miro and Eta, and Ali and the Butterflies.

She works with the publishing houses Prosveta, Hris, PAN, FYUT, Janet 45, Timelines, How 
It All Began, and LogoTera. The authors whose children’s books she has illustrated include: Maya 
Dulgacheva, Petya Alexandrova, Nadezhda Nozharova, Tsanko Lalov, Mihail Kaldaromov, Ran Bo-
silek, Angel Karaliychev, Rudyard Kipling, Hans Christian Andersen, and others. She uses various 
techniques in her illustrations, while her favorite hobbies are oil painting and watercolor. She loves 
working with children and often participates in creative workshops.

She has held numerous exhibitions and won awards, including: a bronze medal in the 2017 
BELMA competition in Frankfurt; 2020 Grand Prize at the Biennale of Bulgarian Illustration; 
finalist at the 2024 Children’s Book Fair in Bologna, Italy; 2024 Konstantin Konstantinov National 
Award in the Illustrator category, among many others. 
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